
Глава 268: Кто-то пришел специально для того, что бы наделать шума

Ю Минмин чувствовала себя очень смущенной, потому что проблема, которая вроде бы была
уже решена, снова появилась прямо перед ней.

Его вид отличался о того, что показывали на экране, в реальной жизни он выглядел еще
грознее и холоднее.

Гу Цзинмин подошел к ней и сказал:

«По-моему, мы уже договорились. Если тебе нужны деньги, я дам тебе. Но зачем ты опять
пришла?».

Ю Минмин почувствовала себя еще более неловко. Она объяснила, что приехала сюда для того,
что бы передать Лин Че подарок, которые она забыла в офисе. Вероятней всего, этот подарок
был предназначен для Гу Цзинмина. Что бы доказать свои слова, она начала искать по
карманам подарок, но найти не могла.

Паника все больше овладевала ей. Но, она вспомнила, что специально оставила его в машине,
что бы ни потерять, пока она искала Лин Че.

Но Гу Цзинмин видел, что ее руки пусты, поэтому не было никаких доказательств того, что она
просто привезла подарок Лин Че.

Он не мог так рисковать, ведь снаружи было очень много людей, которые могли увидеть их
вместе.

Ему ничего не оставалось делать, как решить оставить ее в этом здании до конца дня.

Ю Минмин была возмущена. Она не собиралась торчать тут целый день, поэтому встала со
стула и собиралась уходить.

Гу Цзинмин схватил ее за руку, но она мигом его оттолкнула:

«Господин Президент, я говорила вам и вашим людям, что не собираюсь сближаться с вами».

Его взгляд стал еще холодней. Он сказал, что отдаст подарок людям, которые передадут его
Лин Че, а Ю Минмин должна остаться здесь, хочет она этого, или не.

Ю Минмин хотела возмутиться, но Гу Цзинмин развернулся и ушел.

Линда побежала за Гу Цзинмином и спросила, что ей нужно делать с Ю Минмин. Он сказал,
что бы ее ни выпускали со здания до конца вечеринки.

Гу Цзинмин не мог поверить в то, что все-таки встретился с ней снова. Он знал, что она
является менеджером Лин Че, поэтому встречи невозможно обойтись.

В это время Гу Цзинзы искал Гу Цзинмина. Вдруг, он увидел, что тот идет с обеспокоенным
выражением лица.

Гу Цзинзы сразу же подошел к нему и спросил, что произошло.

Тот лишь ответил, что возникли некие неполадки.



Пока они разговаривали, Лин Че решила отойти и покушать.

Когда она начала спускаться по лестнице, кто-то схватил ее за руку и потащил за собой. Как
оказалось, это была Мо Хоулинг.

Глаза Мо Хоулинг были наполнены ненавистью. Лин Че думала о том, что бы ни она не
натворила шума на таком празднике.

Она взглянула на нее и сказала:

«Мо Хоулинг, если ты хочешь что-то сказать, то высказывай все к Гу Цзинзы. Я к вам никакого
отношения не имею».

Мо Хоулинг злобно посмотрела ей в глаза и уже собиралась дать пощечину, как вдруг Лин Че
схватила ее руку и оттолкнула от себя.

Мо Хоулинг не ожидала, что у Лин Че такая быстрая реакция. Она подняла вторую руку, но
Лин Че остановила и ее:

«Мо Хоулинг, что ты пытаешься этим доказать? Если из-за тебя произойдет шумиха в доме, то
никакой пользы тебе это не принесет»,

Мо Хоулинг ехидно улыбнулась и спросила о том, что будет, когда семья Гу узнает о
договорном браке?

Лин Че не ожидала, что Мо Хоулинг поднимет этот вопрос. Она знала, что Гу Цзинзы ей все
рассказал в начале, но не думала, что Мо Хоулинг вспомнит об этом именно сейчас.

Мо Хоулинг заметила испуганный вид Лин Че и сказала:

«Ну что, теперь ты не такая смелая? А представь, что будет, когда семья Гу узнает, что ты
вышла замуж за Гу Цзинзы только из-за денег».

Лин Че замерла от шока, как вдруг, она начала плакать:

«Гу Цзинзы, ты вообще заметил, как твоя жена обращается со мной?».

Лин Че не могла понять, что происходит. Неужели Гу Цзинзы был здесь?

Она не успела обернуться, как Гу Цзинзы оттолкнул Мо Хоулинг от Лин Че.

От неожиданности Мо Хоулинг споткнулась.

Он подошел к ней ближе и спросил, что она вообще здесь делает.

Мо Хоулинг не ожидала такого поворота событий. Она начала доказывать, что Лин Че ее
ударила.

Но Гу Цзинзы не хотел даже слышать об этом. Он прекрасно знал, что Лин Че на такое не
способна.

Он больше не доверял Мо Хоулинг и желал, что бы она побыстрее уехала отсюда:

«Кто тебя вообще сюда пустил? Если ты не хочешь проблем, то уходи отсюда и устраивай их



другим»,

Мо Хоулинг смотрела на него и думала, когда он успел стать таким безжалостным к ней?

Но у нее уже был свой козырь:

«Ты не вышвырнешь меня отсюда. Я хочу спросить у семьи Гу, знают ли они о том, что у вас с
этой девчонкой договорной брак?».
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